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DIVINE SERVICES 

The Lord’s Day 
Sat. 4:00pm Great Vespers (English) 

Sat. 5:00pm Divine Liturgy (English) 

Sun. 7:30am Sunday Matins (English) 

Sun. 9:00am Divine Liturgy (Ukrainian) 

Sun. 11:00am Divine Liturgy (English) 

Major Feasts (All services are bilingual) 
Eve: 6:00pm – Great Vespers with Lytia 

Day: 8:30am – Festal Matins 

Day: 10:00am & 6:00pm – Festal Liturgy 

Weekday 

Please check the back page of the bulletin. 

Sunday, February 12, 2023 

Meatfare Sunday:  

Sunday of the Fearful 

Judgement 

Tone 3; Matins Gospel 3 

Holy Father Meletius, Archbishop of 

Antioch 

1 Corinthians 8:8-9:2     Matthew 25:31-46 

†††††††††††††††††††††††††††††††††††† 

Glory to Jesus Christ!    Glory Forever! 

Слава Ісусу Христу!     Слава Навіки! 

 

CHURCH OPEN FOR PRAYER 

Wednesday 3:00pm until 6:00pm 

Friday 10:00am until 12:00pm 

FR. TOM’S DROP-IN OFFICE HOURS 

Wednesday 3:00pm until 5:00pm 

Friday 10:00am until 12:00pm 

http://www.stsvladimirandolgachurch.com/


Troparia & Kontakia 

Troparion, Tone 3 (Page 337): Let the heavens 

be glad, let the earth rejoice,* for the Lord 

has done a mighty deed with His arm.* He 

trampled death by death. He became the 

first-born of the dead;* He saved us from 

the abyss of Hades* and granted great 

mercy to the world. 

Glory be to the Father and to the Son and to 

the Holy Spirit, now and forever and ever. 

Amen. 

Kontakion, Tone 1 (Page 610): When You 

come on earth, O God, in glory,* and the 

universe trembles,* while the river of fire 

flows before the seat of judgement,* and the 

books are opened and all secrets disclosed,* 

then deliver me from the unquenchable 

fire,* and count me worthy to stand at Your 

right hand,* O Judge who are most just. 

Prokeimenon, Tone 3 (Page 611) 

Great is our Lord and great is His strength;* 

and of His knowledge there is no end. 

verse: Praise the Lord, for a psalm is good; 

may praise be sweet to Him. 

Sunday Epistle – 1 Corinthians 8:8-9:2 

Brethren, food does not commend us to 

God; for neither if we eat are we the better, 

nor if we do not eat are we the worse. But 

beware lest somehow this liberty of yours 

become a stumbling block to those who are 

weak. For if anyone sees you who have 

knowledge eating in an idol’s temple, will 

not the conscience of him who is weak be 

emboldened to eat those things offered to 

idols? And because of your knowledge shall 

the weak brother perish, for whom Christ  

Тропарі і Кондаки 
Тропар, глас 3: Нехай веселяться небесні, 

нехай радуються земляни* бо показав 

владу рукою Своєю Господь.* Він смертю 

смерть подолав,* первістком з-поміж 

мертвих став,* визволив нас із глибин 

аду* і подав світові велику милість. 

Слава Отцю і Сину і Святому Духовi, i 

нині і повсякчас і на віки вічні. Амінь. 

Кондак, глас 1: Коли прийдеш, Боже, на 

землю зо славою і затрепече все, * а ріка 

вогненна потече перед судищем, * і 

книги розгортаються, * і таємне 

з’являється, * – тоді ізбав мене від вогню 

невгасимого * і сподоби мене праворуч 

Тебе стати, * Судде найправедніший. 

Прокімен, глас 3 

Великий Господь наш і велика сила 

його,* і розумові його немає міри. 

стих: Хваліте Господа, бо благий псалом, 

Богові нашому нехай солодке буде 

хваління. 

Недільний Апостол – 1 Корінтян 8:8-

9:2 

Браття, страва не зближує нас до Бога: ні 

як не їмо, не тратимо нічого, ні як їмо, не 

користаємо нічого. Але глядіть, щоб ця 

ваша свобода не стала причиною 

падіння для слабких. Бо коли хто бачить 

тебе, що маєш знання, як ти у капищі 

сидиш за столом, чи його совість, тому 

що слабка, не буде заохочена їсти 

ідоложертовне? І так через твоє знання 

може погибнути немічний брат, за якого 

помер Христос. Грішивши так проти 

братів і ранивши їх слабку совість,  



died? But when you thus sin against the 

brethren, and wound their weak 

conscience, you sin against Christ. 

Therefore, if food makes my brother 

stumble, I will never again eat meat, lest I 

make my brother stumble. Am I not an 

apostle? Am I not free? Have I not seen 

Jesus Christ our Lord? Are you not my work 

in the Lord? If I am not an apostle to others, 

yet doubtless I am to you. For you are the 

seal of my apostleship in the Lord. 

Alleluia, Tone 8 

verse: Come, let us rejoice in the Lord; let us 

acclaim God our Saviour. 

Verse: Let us come before His face with 

praise, and acclaim Him in psalms. 

Sunday Gospel – Matthew 25:31-46 

The Lord said, “When the Son of Man comes 

in His glory, and all the holy angels with 

Him, then He will sit on the throne of His 

glory. All the nations will be gathered 

before Him, and He will separate them one 

from another, as a shepherd divides his 

sheep from the goats. And He will set the 

sheep on His right hand, but the goats on 

the left. Then the King will say to those on 

His right hand, ‘Come, you blessed of My 

Father, inherit the kingdom prepared for 

you from the foundation of the world: for I 

was hungry and you gave Me food; I was 

thirsty and you gave Me drink; I was a 

stranger and you took Me in; I was naked 

and you clothed Me; I was sick and you 

visited Me; I was in prison and you came to 

Me.’ “Then the righteous will answer Him, 

saying, ‘Lord, when did we see You hungry  

грішите проти Христа. Тому, як страва 

призводить брата мого до гріха, повік не 

буду їсти м'яса, щоб не блазнити мого 

брата. Хіба я не вільний? Хіба я не 

апостол? Хіба я Ісуса, Господа нашого, не 

бачив? Хіба ви не моє діло у Господі? 

Коли іншим я не апостол, то – вам, бо ви 

достовірний доказ у Господі мого 

апостольства.   

Алилуя, глас 8 

стих: Прийдіте, возрадуємося Господеві, 

воскликнім Богу, Спасителеві нашому. 

стих: Ідім перед лицем його з 

ісповіданням і псалмами воскликнім 

йому. 

Недільна Євангелія – Матея 25:31-46 

Сказав Господь: Коли Син чоловічий 

прийде у славі своїй, і всі ангели з ним, 

він сяде на престолі своєї слави. І 

зберуться перед ним усі народи, і він 

відлучить їх одних від одних, як пастух 

відлучує овець від козлів; і поставить 

овець праворуч себе, а козлів ліворуч. 

Тоді цар скаже тим, що праворуч нього: – 

Ходіте, благословенні Отця мого, 

візьміть у спадщину царство, що було 

приготоване вам від створення світу. Бо 

я голодував, і ви дали мені їсти; мав 

спрагу, і ви мене напоїли; чужинцем був, 

і ви мене прийняли; нагий, і ви мене 

одягли; хворий, і ви навідались до мене; 

у тюрмі був, і ви прийшли до мене. Тоді 

озвуться праведні до нього: – Господи, 

коли ми бачили тебе голодним і 

нагодували, спрагненим і напоїли? Коли 

ми бачили тебе чужинцем і прийняли,  



and feed You, or thirsty and give You drink? 

When did we see You a stranger and take 

You in, or naked and clothe You? Or when 

did we see You sick, or in prison, and come 

to You?’ And the King will answer and say 

to them, ‘Assuredly, I say to you, inasmuch 

as you did it to one of the least of these My 

brethren, you did it to Me.’ “Then He will 

also say to those on the left hand, ‘Depart 

from Me, you cursed, into the everlasting 

fire prepared for the devil and 

his angels: for I was hungry 

and you gave Me no food; I was 

thirsty and you gave Me no 

drink; I was a stranger and you 

did not take Me in, naked and 

you did not clothe Me, sick and 

in prison and you did not visit 

Me.’ “Then they also will 

answer Him, saying, ‘Lord, 

when did we see You hungry 

or thirsty or a stranger or 

naked or sick or in prison, and 

did not minister to You?’ Then He will 

answer them, saying, ‘Assuredly, I say to 

you, inasmuch as you did not do it to one of 

the least of these, you did not do it to Me.’ 

And these will go away into everlasting 

punishment, but the righteous into eternal 

life.”  

Communion Hymn 

Praise the Lord from the heavens;* praise 

Him the highest. 

Rejoice in the Lord, O you just;* praise 

befits the righteous. 

Alleluia, alleluia, alleluia. 

або нагим і одягнули? Коли ми бачили 

тебе недужим чи в тюрмі і прийшли до 

тебе? А цар, відповідаючи їм, скаже: – 

Істинно кажу вам: усе, що ви зробили 

одному з моїх найменших братів, ви мені 

зробили. Тоді скаже й тим, що ліворуч: – 

Ідіть від мене геть, прокляті, у вогонь 

вічний, приготований дияволові й 

ангелам його; бо я голодував, і ви не 

дали мені їсти; мав спрагу, і ви мене не 

напоїли; був 

чужинцем, і ви 

мене не прийняли; 

нагим, і ви мене не 

одягнули; 

недужим і в тюрмі, 

і ви не навідались 

до мене. Тоді 

озвуться і ті, 

кажучи: – Господи, 

коли ми бачили 

тебе голодним або 

спраглим, 

чужинцем або нагим, недужим або в 

тюрмі, і тобі не послужили? Він 

відповість їм: – Істинно кажу вам: те, 

чого ви не зробили одному з моїх 

найменших братів, і мені не зробили. І 

підуть ті на вічну муку, а праведники – 

на життя вічне. 

Причасний 

Хваліте Господа з небес,* хваліте Його на 

висотах. 

Радуйтеся, праведні, у Господі,* правим 

належить похвала. 

Алилуя, алилуя,* алилуя. 



ANNOUNCEMENTS 

Welcome to all our parishioners and guests 

who are worshipping with us today! Please 

join us downstairs after Divine Liturgy for 

coffee, sweets, & fellowship. 

WE WELCOME BACK Fr. Ivan and Dobr. 

Mariia Herasymliuk to our parish. Thank 

you for your assistance this weekend! 

NEWLY BLESSED CANDLES, blessed on the 

Feast of the Encounter, can be found on the 

table at the front of the Church on the left-

hand side. When you light them, remember 

that Jesus Christ is the True Light! 

FR. TOM will be away from the parish from 

Tuesday, February 7 through Tuesday, 

February 14 inclusive. For pastoral needs 

and in case of emergency, please call Fr. 

Peter (519-979-9822). 

JORDAN HOME BLESSINGS: If you would 

like your home blessed, please speak with 

either Fr. Tom or Fr. Peter to arrange a date 

and time for one of them to visit your home 

before February 18. 

SUNDAY, FEBRUARY 19 is Cheesefare 

Sunday, the last Sunday before the Great 

Fast. Please keep in mind the following: 

1. There will be one weekend Bilingual 

Divine Liturgy on Sunday at 10:00am. 

2. Pancake & Sausage Breakfast will be  in 

the Church Hall after Divine Liturgy. 

Adults are $10 and children are free! 

3. Forgiveness Vespers is at 6:00pm. We 

begin the Great Fast at this service and 

with the act of mutual forgiveness. 

ОГОЛОШЕННЯ 

Вітаємо всіх парафіян і гостей, 

моляться з нами сьогодні. Після Служби 

Божої, прошу зійти до залі на каву, 

солодке, і товариство. 

ВІТАЄМО ЗНОВ о. Івана та Добр. Марію 

Герасимлюк до нашої парафії. Дякуємо 

за вашу допомогу в ці вихідні! 

НОВО ПОСВЯЧЕННІ СВІЧКИ, освяченні 

на Свято Стрітення можна знайти на 

столі з переду в Церкві по правому боці. 

Коли засвічуєте їх, пам’ятайте що Ісус 

Христос є Справжнім Світлом! 

О. ТОМА буде відсутній від парафії від 

пополудня вівторка 7-го лютого до 

вівторка 14-го лютого включно. За 

пасторальною опікою та в наглі потребі, 

дзвоніть до о. Петра (519-979-9822). 

ЙОРДАНСЬКІ ВІДВІДИНИ: Якщо 

бажаєте щоб ваш дім був посвяченний, 

договоріться з о. Томою або з о. Петром 

щодо відповідного дня і часу на 

відвідини і посвячення до 18-го лютого. 

НЕДІЛЯ 19-ГО ЛЮТОГО є Сиропусна 

Неділя, остання неділя перед Великим 

Постом. Зверніть увагу на наступне: 

1. Буде одна, двомовна Служба Божа в 

неділю в 10-ій годині рано. 

2. Сніданок (млинці і ковбаски) в 

Церковні Залі після Служби Божої. 

Дорослі є $10 а діти безплатно. 

3. Вечірня Всепрощення в 6-ій вечір. 

Починаємо Великий Піст на цій 

відправі та з чином всепрощення. 



INCOME TAX RECEIPTS for 2022 can be 

picked up in the exo-narthex. If you notice 

an error on your receipt, please email 

Andrew Ramsz (aeramsz@gmail.com). 

ON FRIDAY, FEBRUARY 24, we mark the 

very sombre first anniversary of Russia’s 

full-scale invasion of Ukraine. We will mark 

this day with the following special events: 

Moleben in Time of War 

12:00pm in Church 

STAND WITH UKRAINE –  

365 DAYS OF RESISTANCE 

6:00pm inside Windsor City Hall 

On behalf of the entire Synod of Bishops of 

the U.G.C.C., Patriarch Sviatoslav announced 

that this will be a day of prayer, fasting, and 

almsgiving. The three disciplines should be 

fulfilled according to one’s personal ability. 

PARASTAS & SOROKOUSTY: The binder 

with the names of your deceased loved ones 

can be found in the narthex. Please update 

your family list, or, if you do not have one, 

use one of the blank sheets to write in the 

names of your deceased loved ones. We will 

pray Parastas & Sorokousty on these days: 

• Saturday, March 4 at 9:00am 

• Saturday, March 11 at 9:00am 

• Saturday, March 18 at 9:00am 

• Friday, May 26 at 6:00pm 

If you would like to make an offering for 

these commemorative services for the dead, 

please find white envelopes printed with 

“Prayers for the Dead” next to the blank 

sheets and please place your offering in the 

collection basket. 

ПОСВІТКИ НА ПОДАТКИ на 2022 рік є 

доступній при вході до церкви. Якщо є 

помилки на ваші посвітці, вишліть імейл 

до Андрія Рамша (aeramsz@gmail.com). 

В П'ЯТНИЦЮ 24-ГО ЛЮТОГО 

відзначатимемо темну, першу річницю 

повномаштабної війни Росії проти 

України. Будемо це відзначати ось так: 

Молебень в Часі Війни 

12:00pm пополудні в Церкві 

СТОЇМО З УКРАЇНОЮ –  

365 ДНІВ ОПОРИ 

6:00 вечір в Ратуші Міста Віндзор 

В імені цілого синоду Єпископів У.Г.К.Ц., 

Блаженніший Святослав проголосив 

всецерковний день посту, молитви і 

милостині. Більш детальна інформація 

буде дана згодом. 

ПАРАСТАС І СОРОКОУСТИ: Книга з 

іменами ваших улюблених покійних є в 

притворі. Прошу відновити родину 

листу або, якщо не маєте, є порожній 

картки щоб ви могли вписати імена 

ваших покійних. Будемо служити 

Парастас і Сорокоусти в наступні дні: 

• Субота 4-го березня в 9-ій рано 

• Субота 11-го березня в 9-ій рано 

• Субота 18-го березня в 9-ій рано 

• П'ятниця 26-го травня в 6-ій вечір 

Якщо бажаєте скласти пожертву на 

Парастас і Сорокоусти ці поминальні 

молитви, можна знайти білі конверти з 

написом "Парастас і Сорокоусти" біля 

книги імен і прошу покласти пожертву 

до кошика. 

mailto:aeramsz@gmail.com
mailto:aeramsz@gmail.com


A CHILDREN’S HOMILY can next be heard 

on Sunday, March 5 at both Sunday Divine 

Liturgies. 

PARISH ANNUAL GENERAL MEETING is 

scheduled for Sunday, March 26. Please 

mark this date in your calendar and plan on 

attending. The Annual Report will be 

available in early March. 

UKRAINIAN SCHOOL SURVEY: In 

conjunction with the Windsor-Essex 

Catholic District School Board, the 

Ukrainian National Federation – Windsor 

Branch is organizing a Ukrainian Language 

School for children ages 6-12. Classes will 

take place Saturdays from 10:00am to noon. 

If you are interested in and committed to 

having your child/children attend, please 

complete the survey found at the link below 

by March 10, 2023. 

https://forms.gle/8a333SnC1FMC4Te47 

W.E.S.U.N. is creating a business directory 

to be published for all.  If you are interested 

in advertising your business, please provide 

a business card/information so we can add 

it to the directory.  If you are a newcomer 

with a skill you would like to offer, such as 

yardwork or cleaning services as an 

example, please include your name, email 

address and/or phone number so potential 

clients can contact you directly.  Please 

submit all information about your business 

or services to windsoressex.sun@gmail.com 

by February 28. 

 

ПРОПОВІДЬ ДЛЯ ДІТЕЙ далі можна 

почути в неділю 5-го лютого на обох 

Недільних Літургіях. 

ПАРАФІЯЛЬНІ ЗАГАЛЬНІ ЗБОРИ 

відбудуться в неділю 26-го березня. 

Прошу зазначити цей день у календарях 

і долучіться. Щорічний звід буде 

доступний на початку березня. 

УКРАЇНСЬКЕ ШКІЛЬНЕ ОПИТУВАННЯ: 

Спільно з Шкільною Радою 

Kатолицького округу Віндзор-Ессекс, 

Українська Національна Федерація – 

Віндзорський відділ організовує Школу 

української мови для дітей 6-12 років. 

Заняття проходитимуть у суботу з 10:00 

до 12:00. Якщо ви зацікавлені та готові 

зобов’язати свою дитину/дітей 

відвідувати навчання, будь ласка 

заповніть опитування за посиланням 

знизу до 10го березня, 2023 року. 

https://forms.gle/8a333SnC1FMC4Te47 

 

KITCHEN SCHEDULE 
Cabbage Rolls (Holubtsi) 

T.B.A. (March) 

Perogies (Pyrohy) 

Tuesday, Feb. 14 (12:00pm Potato Peeling) 

Wednesday, Feb. 15 (9:00am Preparation) 

Thursday, Feb. 16 (9:00am Pinching) 

Sales 
Every Friday from 11:00am until 5:00pm 

https://forms.gle/8a333SnC1FMC4Te47
mailto:windsoressex.sun@gmail.com
https://forms.gle/8a333SnC1FMC4Te47


OPENING MASS for this years’ 40 Days for 

Life Vigil will take place on Wednesday, 

February 15 at St. Peter’s Maronite Catholic 

Church (166 Tecumseh Road West, 

Windsor). Rosary at 6:30pm followed by 

Mass at 7:00pm. All are welcome! More 

information about 40 Days for Life can be 

found on the poster below. 

 

CLOSING MASS for this years’ 40 Days for 

Life Vigil will take place on Wednesday, 

April 12 at Sts. Vladimir and Olga Ukrainian 

Catholic Church (601 Lake Trail Drive). 

Paschal Divine Liturgy will be celebrated at 

6:30pm. All are welcome! 

 

JANUARY 30TH – FEBRUARY 5TH 

Sunday Donations:   

Envelopes   $2,672.00 

Direct Deposit/E.F.T.  $920.00 

Candles   $375.80 

Loose Change   $46.00 

Capital Fund Donations:   

Ronald Boyer   $500.00 

Sonia Dowzycki  $200.00 

  (In memory of +Alex & +Julia Androsiuk) 

Doris, Susan, & Debra Roback $200.00 

  (In memory of +George Karpiuk) 

Thank you for your generosity! 

For more information on how to support 

your parish, please visit our website: 

stsvladimirandolgachurch.com/donate/  

http://www.stsvladimirandolgachurch.com/donate/
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THE HOLY MYSTERY OF CHRISMATION 

The Royal, Priestly, and Prophetic Ministry 

“Through Chrismation the gift of the Holy 

Spirit is sealed so that the Christian can 

“become Christ our God’s courageous and 

victorious competitor,” ready “to suffer 

and die out of love for him.” Through 

“growth in virtue” he or she can attain 

full maturity “to the measure 

of the full stature of Christ” 

(Eph 4:13). This is 

accomplished in the Christian 

“through the power, action, 

grace, and descent of the Most 

Holy Spirit.” 

“Just as after Christ’s baptism in the 

Jordan the Holy Spirit led Christ in his 

salvific mission, and just as the Spirit 

leads the Church community since the 

descent on the apostles at Pentecost, so 

also in the Mystery of Chrismation the 

Holy Spirit grants to every Christian the 

capacity to discern and realize the 

foundational calling (vocation) of his or 

her life for the salvation and 

transfiguration of the world.”  

Catechism “Christ – Our Pascha”  

Paragraphs 426 & 427 

СВЯТЕ ТАЇНСТВО МИРОПОМАЗАННЯ 

Царське, священиче і пророче служіння 

“Через Миропомазання християнин 

отримує дар Святого Духа, щоб бути 

«хоробрим і переможним 

подвижником Христа», «завжди 

готовим Його ради терпіти й з 

любов’ю умерти», щоб «зростати в 

усіх чеснотах», щоб дозріти «в 

людину досконалу в міру росту 

повноти Христової» (пор. Еф. 

4, 13). Усе це християнин 

осягає «силою, діянням, 

благодаттю й зшестям 

Пресвятого Духа».” 

“Як після хрещення в Йордані Святий 

Дух провадить Христа у Його 

спасительній місії, як після 

сходження на апостолів у день 

П’ятдесятниці провадить спільноту 

Церкви, так і в таїнстві 

Миропомазання Святий Дух дарує 

кожному християнинові здатність 

розпізнати й здійснити своє 

покликання до спасіння і 

переображення світу.” 

Катехизм "Христос – Наша Пасха"  

Параграфи 426 і 427 



Pastor’s Ponderings 

This past Monday, February 6 

is being called a historic day in 

the history of the Ukrainian 

Greek-Catholic Church. During 

a live interview at 10:00am 

EST, our Patriarch announced 

that as of September 1, 2023, 

the U.G.C.C. in Ukraine will 

begin celebrating the cycle of 

immovable feasts according to the New or 

Gregorian Calendar. What does this mean? 

Allow me to briefly explain. 

Our liturgical year operates according to 

two cycles. The immovable cycle begins on 

September 1 (the New Church Year), and it 

is regulated by set calendar days. The 

moveable cycle begins on Pascha (Easter 

Sunday), and it is regulated by a calculation 

that takes into account the first full moon 

after the spring (vernal equinox). Since the 

introduction of the Gregorian Calendar in 

1582, the calculation of the date of Easter 

differs between the Christian East and the 

Christian West which leads to a discrepancy 

in the date on which Pascha is celebrated. 

While some years have a common Pascha 

(2025), others differ by as little as one week 

(2023) or as many as five week (2024). In 

the last number of years, the Pope of Rome 

and the Patriarch of Constantinople have 

expressed their desire to find a common 

date for Easter that would coincide with the 

1700th anniversary of the First Ecumenical 

Council which was held in Nicaea in 325. It 

was this council which first determined the 

calculation for the date of Pascha. 

The announcement made by His Beatitude 

affects only the immovable cycle of feasts. 

As of September 1, 2023, feasts such as the 

Exaltation of the Holy Cross (Sept. 14, not 

Sept. 27), Nativity of Christ (Dec. 25, not Jan. 

7), Theophany (Jan. 6, not Jan. 19), and all 

other fixed date feasts will be celebrated on 

the Gregorian Calendar Day. The moveable 

cycle will continue to be calculated by the 

Julian calculation, but His Beatitude shared 

his hope and desire for a common date for 

the celebration of Pascha to be established 

by 2025 so that Christians may celebrate 

the Feast of Feasts together! 

While this is a decision made by the U.G.C.C. 

Bishops of Ukraine for the faithful of the 

numerous Eparchies and Exarchates in 

Ukraine, it will have an impact on our entire 

Church. Hours after the announcement, the 

U.G.C.C. in Poland announced that all three 

of their Eparchies will be adopting this 

change together with our Church in Ukraine 

on September 1, 2023. The U.G.C.C. in 

Poland had already begun the process of a 

change from the Julian Calendar, and this 

announcement expedited that process. It 

remains to be seen whether other parishes 

or eparchies outside of Ukraine who follow 

the Julian Calendar will adopt this change, 

although early, informal signs point to that 

being the case in many places. 

In the last few years, numerous U.G.C.C. 

parishes in France and Belgium changed 

from the Julian to the Gregorian calendar 



for both cycles of feasts, and the Exarchate 

in Italy made the wholesale change for all of 

its 70+ parishes just over two years ago. In 

Brazil and Argentina, the U.G.C.C. uses the 

Gregorian Calendar exclusively, while our 

Eparchies in Great Britain and Australia 

exclusively use the Julian Calendar. 

In Canada and in the United States, the 

situation is different. In the past, individual 

parishes have decided which calendar their 

faithful will follow. We have parishes which 

are full Gregorian while others are full 

Julian. We have a handful of parishes which 

follow the Revised Julian (the name given to 

the calendar reform that will be taking effect 

in Ukraine on September 1, 2023), and we 

also have parishes which fully follow both 

the Gregorian and Julian simultaneously 

throughout the year.  

Up until the early 1960’s, our parish served 

exclusively according to the Julian Calendar. 

When the decision was made to switch to 

the Gregorian Calendar by the clergy and 

faithful of this parish, it was agreed that on 

five specific days, services would be served 

according to the Julian Calendar. These days 

are: Christmas, New Year’s, Theophany, 

Good Friday, and Easter Sunday. With this 

decision in Ukraine, our parishioners who 

celebrate according to the Julian Calendar 

will have to determine whether to continue 

celebrating Christmas, New Year’s, and 

Theophany on the Julian Calendar or 

whether we desire continued unity and 

solidarity with our brothers and sisters in 

Ukraine. This decision does not need to be 

made immediately; however, it does 

require prayerful discernment and open 

discussion. Now, a few words in Ukrainian 

on this same question affecting our parish. 

В понеділок 6-го лютого, Блаженніший 

Святослав оприлюднив рішення 

Архієрейського Синоду УГКЦ в Україні 

щодо календарної реформи. За 

посиланням знизу можна почути ціле 

інтерв’ю з поясненням цього рішення. 

youtube.com/watch?v=juYSephWgZw 

Це рішення безпосередньо зроблене 

єпископам УГКЦ в України для нашої 

Церкви в Україні і зміна календаря від 

Юліанського до Григоріанського щодо 

циклу нерухомих свят відбудеться 1-го 

вересня 2023. Наша парафія офіційно 

святкує за Григоріанським Календарем 

від 1960-их років але, коли ця зміна 

відбулася понад 60 років тому, було 

домовлено що п'ять разів на рік, 

богослужіння будуть відслужені за 

Юліанським Календарем для парафіян 

які святкують в той час. Ці п'ять разів – 

Різдво, Новий Рік, Богоявлення, Велика 

П'ятниця, та Великдень. З цією зміною в 

Україні, парафіянам які святкують за 

Юліянським Календарем, доведеться 

визначити чи продовжитимемо святкові 

богослужіння Різдва, Нового Року, та 

Богоявлення за Юліянським Календарем 

чи бажаємо подальшої єдності з нашими 

братами і сестрами в Україні. Нам не 

треба спішити до цього рішення але 

потрібно його зробити з молитовним 

розпізнанням та з відкритою розмовою. 

https://www.youtube.com/watch?v=juYSephWgZw


MONDAY, FEBRUARY 13 
Venerable Father Martinian 

3 John 1:1-15  Luke 19:29-40; 22:7-39 

~NO SERVICES~ 

TUESDAY, FEBRUARY 14 
Repose of Venerable Father Constantine the 

Philosopher, in the Monastic Life, Cyril, 

Teacher of the Slavs; Venerable Father 

Auxentius; Venerable Maron the 

Wonderworker and Hermit 
Hebrews 7:26-8:2   John 10:9-16 

~NO SERVICES~ 

WEDNESDAY, FEBRUARY 15 
Holy Apostle Onesimus 

Joel 2:12-26   Joel 3:12-21 

7:00 pm – Opening Mass for 40 Days for Life 

(at St. Peter’s Maronite Catholic Church) 

THURSDAY, FEBRUARY 16 
Holy Martyrs Pamphilus the Priest and 

Porphyrius and Their Companions 
Jude 11-25  Luke 23:1-34, 44-56 

9:00 am – God’s Blessings for Walter 

Mychasiw on the occasion of his 90th Birthday 

FRIDAY, FEBRUARY 17 
Holy Great-Marytr Theodore the Recruit 

Zechariah 8:7-14  Zechariah 8:19-23 

12:00 pm – Lenten Sixth Hour 

SATURDAY, FEBRUARY 18 
Saturday before Cheesefare; Holy Father Leo, 

Pope of Rome 

Romans 14:19-26   Matthew 6:1-13 

Galatians 5:22-6:2   Matthew 11:27-30 

4:00 pm – Great Vespers 

SUNDAY, FEBRUARY 19 
Cheesefare Sunday (of Forgiveness), Tone 4; 

Holy Apostle Archippus 

Romans 13:11-14:4   Matthew 6:14-21 

8:30 am – Sunday Matins 

10:00 am – For the parishioners 

6:00 pm – Forgiveness Vespers 

SACRAMENTAL MYSTERIES 

Baptism & Chrismation – For infants and 

adults: by arrangement with Fr. Tom 

Marriage – Please make an appointment 

for an interview at least six months in 

advance. 

Confession – 5:30pm Wednesday evening 

and upon request or appointment 

Holy Eucharist – For the sick & shut-ins, 

please call Fr. Tom to schedule a home visit. 

Anointing of the Sick – For healing and 

recovery, in all cases of surgery and grave 

illness, and near death, please call Fr. Tom 

PARISH CONTACTS 

Bookkeeper  
Caron Boyer  519-973-4872, ext. 2 

Eparchial Co-ordinator of Care 
(Protection of minors and vulnerable adults) 

Annette Hrywna            safeguarding@ucetec.org 

Hospodar 
Glenn Kehoe                 519-999-1505 

Kitchen Crew (Food preparation & sales) 

Mary Bocian     519-973-4872, ext. 4 

Parish Co-ordinator of Care 
(Protection of minors and vulnerable adults) 

Nicolette Carlan                 ncarlan@sympatico.ca 

Parish Finance Council 
Andrew Ramsz      aeramsz@gmail.com 

Parish Pastoral Council 
Please contact Fr. Tom if interested 

St. Olga Ukrainian Ladies Society (SOULS) 
Cathy Gorski  cgorski@xplornet.com 

Marusia Preece  marusia@cogeco.ca 

W.E.S.U.N.  
(Windsor Essex Supporting Ukrainian Newcomers) 
Andriana Pitre    windsoressex.sun@gmail.com 
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